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Vocazione per  la Qabbalah? A malapena accetta di raccontare gli anni della sua  infanzia e gli 
sparsi ricordi che ne ha serbato. Nostalgia? No, non è proprio questa la sua ʺtazza di tèʺ. Ma rievo‐
ca volentieri lo shtetl, il piccolo villaggio ebraico dei Carpazi dovʹè nato nel gennaio del 1947, ʺsen‐
za dubbio  lʹunico villaggio ebraico della Romania scampato alla Shoahʺ. I suoi sogni di bambino 
non riguardavano ancora un mestiere da esercitare, ma un paese, Israele, in cui voleva vivere. 

Della sua infanzia conserva un ricordo in particolare: ricorda che i corsi che si davano allora al 
heder,  la  scuola ebraica  tradizionale, gli andavano perfettamente a genio.  Il  fatto è  che non  cʹera 
lʹobbligo di restarvi per tutta la giornata. Quando si sapeva la lezione, si poteva, volendo, ritornare 
a casa propria. Mentre gli altri bambini penavano a decifrare lʹalfabeto ebraico, Moshe si dedicava 
al proprio vizio impunito: la lettura. A undici anni aveva già letto il suo primo libro di filosofia, u‐
nʹopera che gli era capitata fra le mani. 

Quando arriva in Israele, nel 1963, gli resta un anno di studi prima del suo baccalaureato, ma è 
costretto a riprendere tutto praticamente da zero. Si iscrive allʹulpan ‐ centro di formazione accele‐
rata ‐ del suo kibbutz, perché lʹebraico che parla è ancora assai rudimentale. Lo yiddish e il rumeno 
che sa non gli sono molto utili nel suo nuovo paese. Frattanto, nelle librerie francesi che cʹerano al‐
lora aTeI Aviv, si precipita ad acquistare edizioni tascabili dei libri di Albert Schweitzer e di Carl 
Jung. Già in Romania aveva letteralmente divorato unʹenciclopedia sulla filosofia, uno dei cui vo‐
lumi era dedicato al pensiero indù. Ecco le sue preoccupazioni e i suoi interessi al suo arrivo in I‐
sraele: “Allʹepoca,  inutile dire che  ignoravo perfino  lʹesistenza della parola Qabbalah. Credo pro‐
prio che lʹunica volta in cui mi ero imbattuto in questa parola fosse stato in un romanzo di Balzac, 
ed avesse, come è noto, il significato di ‘intrigo segreto’”. È durante il servizio militare che farà la 
maggior parte delle sue letture filosofiche e teologiche. A questo punto scopre per la prima volta 
lʹopera di Gershom Scholem, perché è di moda. 

Il suo incontro con il mondo della Oabbalah non avviene in seguito ad un colpo di fulmine, o al‐
la scoperta di chissà quale vocazione. Idel sarebbe potuto diventare benissimo un critico letterario, 
un compositore o anche un professore di  letteratura  francese o giapponese, e arrivare ai vertici, 
senzʹaltro con la stessa facilità. Forse perché, un giorno, in autobus, incontra il suo mentore Shlomo 
Pines ‐ il relatore della sua tesi di dottorato ‐la sua vita professionale si orienta verso lʹerudizione 
nel mondo del pensiero ebraico. Non basta dire che gli studiosi, allʹepoca, non sono  legione. IdeI 
comincia picchiando duro, se così si può dire. Avendo deciso di lavorare su uno dei più affascinan‐
ti cabbalisti del XIII secolo, Avraham Abulafia, egli trova nel suo pensiero degli aspetti fino ad al‐
lora  sconosciuti. Venendo a  sapere a quale autore desidera dedicare  il  suo  lavoro universitario, 
Shlomo Pines ‐ maestro fra i maestri, lʹuomo che parlava settanta lingue, e questa cifra non è qui 
per niente simbolica, si tratta proprio di 69 + 1 ‐ gli dice un giorno: “Ma perché scegli questo argo‐
mento? Credi che ciò cambierà il mondo?”. Il mondo forse no, ma le ricerche in materia di Qabba‐
lah sì. Idel scopre che Abulafia era relativamente sconosciuto, e che  le sue teorie erano  il parente 
povero della ricerca, nonostante i pochi capitoli che Scholem aveva dedicato allʹuno e alle altre nei 
suoi studi, in particolare ne Le grandi correnti della mistica ebraica. Idel ne fa uno dei grandi maestri 
della mistica e lʹinventore o lʹiniziatore della Qabbalah estatica o profetica. Analizza e descrive do‐
viziosamente questa corrente della Qabbalah  fino ad allora piuttosto  trascurata, e  le dà un posto 
dʹonore nel panorama generale della mistica ebraica. Mostra soprattutto  in cosa Abulafia è stato 
uno spirito innovatore: studia in particolare quali sono state le sue relazioni con i maestri cristiani 
del suo tempo. 

Nel corso degli anni  Idel ara  il suo campo, decifrando decine di manoscritti, ricollocando cia‐
scuna delle sue scoperte nellʹidea generale che  inizia a  farsi della Qabbalah. Lavora nellʹombra e 
nella solitudine del suo studio, ma si rifiuta ancora di consegnare un solo libro agli editori israelia‐
ni. Non ne pubblicherà alcuno, del resto, finché sarà vivo Scholem. Molto più tardi, i suoi critici di‐
ranno di lui ciò che egli aveva detto del suo maestro Pines: Gaon beli gaawah (un genio senza orgo‐
glio). 
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Idel dà qui dei chiarimenti sui suoi rapporti con Scholem. Riconosce che i lavori del suo prede‐
cessore hanno dato una sorta di rispettabilità alla Qabbalah. Rende onore ai suoi straordinari risul‐
tati, al lavoro di pioniere e di decifratore che ha condotto a buon fine nel corso dei decenni. Non 
contesta ‐ come potrebbe? ‐ lʹeccezionale influenza che Scholem ha esercitato sul pensiero ebraico 
contemporaneo. Osserva che le sue opere sono diventate, a giusto titolo, dei classici degli studi e‐
braici. 

È dʹaccordo con lʹautore delle Grandi correnti quando definisce il giudaismo come ʺunʹentità vi‐
vente,  in perpetuo sviluppo, che non può essere  rinchiusa nei  limiti di alcun principio, di alcun 
dogmaʺ. Come Scholem, Idel non ha alcuna difficoltà a considerare lʹebraismo come ʺciò che gli e‐
brei fanno, scrivono e pensano; esso è in costante evoluzione, perché risponde a sfide interne ed e‐
sterneʺ. 2 

Ma Idel non è disposto ad accettare in blocco tutte le analisi del suo illustre predecessore. Vuole, 
dice,  ʺessere  fedele  a Scholem  avendo unʹattitudine  scholemiana,  cioè  essere  critico verso  tutti  i 
passi fatti prima di luiʺ. Così, ad esempio, ritiene che lʹautore delle Grandi correnti non abbia riser‐
vato al ruolo della magia lo spazio che merita nello studio non solo della Qabbalah, ma anche del 
hassidismo. Allo  stesso modo  rifiuta di  sostenere  che  la Qabbalah proponga unʹinterpretazione 
globale ‐ orizzontale ‐ dellʹebraismo, o di stabilire ‐ come faceva Scholem ‐ un nesso di dipendenza 
fra le teorie di Yishaq Luria nel XVI secolo e lʹavventura messianica di Shabbatai Şevi nel XVII. Chi 
non vede, infine, che su questioni come il ruolo del simbolismo nella Qabbalah o il posto del mito 
nel giudaismo rabbinico Idel non professa esattamente le stesse idee di Scholem? Per giunta, è dif‐
ficile immaginare Moshe Idel che afferma ‐ come ha fatto prima di lui Scholem ‐ la propria fede in 
Dio come ʺuna certezza moraleʺ (più che una certezza metafisica) o, ancora, che scrive: ʺNon riesco 
a capire gli atei. La morale come forza attiva è impossibile senza la religione. Sono dʹaccordo con 
Dostoevskij, per il quale, se Dio non esiste, tutto è permessoʺ. 3 

Senza dubbio è ancora presto per portare a buon  fine uno studio dʹampio respiro sulle diver‐
genze, i rispettivi metodi e lo stile che separano questi due grandi studiosi nella loro impresa di far 
meglio conoscere la storia e lʹevoluzione della mistica ebraica. Idel è infatti lontano dallʹaver pub‐
blicato  tutte  le sue ricerche  in un campo che considera ancora praticamente allo stato  incolto. La 
sua scienza, celebrata dai membri della giuria del Premio Israele che gli è stato assegnato nel 1999, è 
tale, che egli gioca con le epoche, le religioni, le civiltà e i sistemi di pensiero. Decine di manoscritti, 
in attesa che vi passi lʹultima mano, dormono ancora nei suoi diversi studi a Gerusalemme. 

Domani essi offriranno nuovi lumi, nuove rivelazioni su ciò che, oggi forse più che mai, conti‐
nua ad essere una delle grandi passioni di un certo numero di ebrei: interrogare ancora e sempre 
gli antichi testi per tentare di comprendere il faticoso ed enigmatico brusio della vita. 

Il  lettore sarà forse qua e  là sorpreso,  talvolta disorientato, dal  tono sempre sfumato, a mezza 
voce, delle risposte di Moshe Idel. Dove il suo interlocutore ‐ colui che firma queste righe ‐ si aspet‐
tava a volte affermazioni nette e perentorie, sfuriate o anche grandi affreschi storici ‐ su argomenti 
come  i falsi messia oppure  le diverse sette che inquinano  lʹambiente dello spirito  ‐,  lo studioso ci 
tiene a mantenere il senso della misura, della concisione e del ritegno. Quando gli bastano due pa‐
role, non ne usa mai tre. Anche questa è una delle caratteristiche di Moshe IdeI. 

Victor Malka 

                                                 
2 Joseph Dan, prefazione a La Kabbale, di Gershom Scholem, Cerf, Paris 1998. 
3 Vedi lo studio di Yosef ben Shlomo in Maariv, 2 aprile 1982. 


